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Luke 18:31-43
Literal Translation

Introduction

31)  Now when He took the Twelve aside, He said to them, “See, we are
going up unto Jerusalem, and all the things which have been written through the
prophets for the Son of Man will be fulfilled.



Luke 18:31-43
Literal Translation (continued)

32)  “For He will be delivered over to the Gentiles, and will be mocked, and will be
insulted, and will be spit on.

33)  “And after whipping Him they will kill Him; and on the third day He will rise up.

34)  And they themselves understood none of these things, and this saying was hidden
from them, and they were not knowing the things being said.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Luke 18:31-43
Literal Translation (continued)

35)  Now it happened as He was drawing near unto Jericho, a certain blind man was
sitting along the road begging;

36) and when he heard the crowd traveling through, he was inquiring what this might
be.

37)  And they reported to him that Jesus the Nazarene is passing by.
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Luke 18:31-43
Literal Translation (continued)

38)  And he called out, saying, “Jesus, son of David, have mercy on me.”

39)  And the ones going before were rebuking him in order that he might be silent; but
he himself was crying out much more, “Son of David, have mercy on me.”

40)  And when Jesus stood still He commanded him to be brought to Him; and after he
drew near He asked him,
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Luke 18:31-43
Literal Translation (continued)

41)  saying, “What do you wish I should do for you?”” And he said, “Lord, that I might
receive sight.”

42)  And Jesus said to him, “Receive your sight; your faith has saved you.”

43)  And immediately he received sight, and he was following Him, glorifying God; and
when all the people saw it they gave praise to God.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Luke 18:31-43

31)

32)

33)

34)

Greek / English Interlinear

IMapalafev 8¢ Tols O8wdeka, eime(v) wpods avTovs, 'ISov,
Having taken aside now the twelve, He said to them, See,

avaBaivopev e€is ‘lepoocolvpa (lepovocalnp), kai TelecHoeTal

we are going up unto  Jerusalem (Jerusalem), and  will be fulfilled
TAvTa Ta YEYPARPLEVA 8ta TOV TpodNTOVY TO LY
all the things having been written through the prophets  the Son

ToV  av@peTov.
of the man.

TapadodnoeTal vap Tols é€OveoL(v), kai épmarxOfoeTar, Kai
He will be delivered over for tothe Gentiles, and He will be mocked, and

vBpLoOfoeTAL, kal €pmTUvodoETAL,
He will be insulted, and He will be spit on,

kal PaoTLY®OAVTES dATOKTEVOUOLY avTOV: Kal T npépa T
and having whipped they will kill Him; and the day the

TpLTY davacTnoeTal.
third He will rise up.

kai  avTol ovdev TOUTWY ovvikay, kai nv TO
and themselves not one thing of these things they understood, and was the

pfipa TOUTO  Kekpuppévor am avT@dv, Kai ovk  €yivwokov
saying this having been hidden from them, and not they were knowing

Ta \eyopeva.
the things being said.
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Luke 18:31-43

35)

36)

37)

38)

39)

Greek / English Interlinear

"EyéveTo 8¢ év TO é€yyllew avtov eis lepixw, TudAOS
It happened now in the todrawnear Him unto Jericho, blind man

TS €kadnTo Tapa THY O8OV TpooALTAV (ETALTAGV).
certain was sitting along the road begging (begging).

akovoas 8¢ oOxlov Siamopevopévov, €muvddveTo - Ti €in
having heard and crowd traveling through, he was inquiring what might be

TOVUTO.
this.

amjyyetkav 8¢ avt@ 6TL 'Incods o0 Nalwpalos TmTapépxeTat.
they reported and to him that Jesus the Nazarene IS coming by.

kai €Bonoe(v), Aéywov, 'Inoov, vié Aapid (Aavid), €\éNaov
and he called out, saying, Jesus, Son of David (of David), have mercyon

JLE.
me.

kai ol TPpodyovTeS ETETLLWY avTd iva oLynon
and the ones going before were rebuking him inorder that he might be silent

(oLemion) avTos O8€ oM@ pailov ékpalev, Tie
he might be silent); himself but much more  he was crying out, Son

AaBid (Aavid), €érénoov LE.
David  (David), have mercyon me.
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Luke 18:31-43

40)

41)

42)

43)

Greek / English Interlinear

oTabels 8¢ 0 ’'Inools €kélevoev avTov dxOfivar wpos avTov.
having stood and the Jesus commanded him to be brought to Him.
€yyiocavTos 8¢ avTol émmpeTnoery aivToOVY,

having drawn near and he He asked him,

A\éyov], TiL oot 0éleLs TOLNO; 0 8¢ eime(v),

[saying], What for you do you desire Ishoulddo? theOne and said,

Kupie, iva avaprePo.
Lord, that | might receive sight.

kai 0 ’Inools eimev avTd, " AvdBiedor: N TLOTLS ooV
and the  Jesus said tohim, Receive yoursight; the faith  of you

O€E0WKE (OECOKEV) OE.
has saved (has saved) you.

kat mapaxpfipa dvéprede(v), kal mnkolovBer avTd, 8ofalwv TOV
and immediately he received sight, and was following Him, glorifying the

@eov. kai mas O \aos 8oy €dukey aivov TO O€p.
God. and all the people havingseen theygave praise tothe God.
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Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43

Diagram
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Luke 18:31-43

Diagram
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Luke 18:31-43

Diagram
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Luke 18:31-43

Diagram
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Luke 18:31-43

Diagram
35) "Eyéveto ___
It happened
Se
now y
€v
in
%
the
€yyilew
to draw near
avTov
Him
€is 'TepLxo,
unto Jericho,
TudAOS
blind man
TLS
certain
€kadnTto
was sitting }
Tapa
along
™V
the
o8ov
road
TPOCALTOV (ETALTOV).
begging  (begging).

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43
Diagram
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Luke 18:31-43
Diagram
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Diagram
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